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Résumé : La traduction dans une organisation internationale au service de la paix et de la sécurité
répond à des exigences dont doit être parfaitement conscient le traducteur. Ces exigences,
présentées brièvement dans ce chapitre, ont non seulement une incidence sur la pratique
traductive mais apporte un éclairage nouveau sur la théorie de la traduction et le fonctionnement de
la langue en milieu international multilingue.
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